
-1-

Recently Published / vi 07

Apart from directly commissioning reviews, LT solicits offers to review books --
those listed in this regular feature of ALT News or whichever others you’d like to
add on your own understanding of the attribute “typologically relevant”.  For
purposes of book reviewing in LT, what matters is that REVIEWS are done from
a distinctively typological angle, whatever angles the books reviewed are done
from.  Reviewers so intentioned please get in touch.

Drop me a line with bibliographical particulars if you want to make sure your
own relevant publications will be included in the next listing.  And remind your
publisher to send a review copy to:

LINGUISTIC TYPOLOGY,
Sprachwissenschaft, Universität Konstanz,
78457 Konstanz, Germany.

Do feel free to offer to review grammars for LT too (again, from a distinctively
typological angle).  Those grammars we are aware of are listed in GRAMMAR
WATCH on the ALT homepage (updated annually).  Again, do send particulars
of grammars not (yet) listed, published 2000 CE onwards.

Frans Plank
frans.plank@uni-konstanz.de

Abbi, Anvita (2006). Endangered Languages of the Andaman Islands. München:
LINCOM Europa.

Aikhenvald, Alexandra Y. & R. M. W. Dixon (eds.) (2006). Grammars in Contact: A
Cross-linguistic Typology. Oxford: Oxford University Press.

Ammann, Andreas (ed.) (2007). Linguistics Festival:  May 2006, Bremen. (Diversitas
Linguarum, 14.) Bochum: Universitätsverlag Dr. N. Brockmeyer.
[“A deliberate choice was made not to restrict the possible topics by choosing a theme
...”, from the Preface.]
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Anderson, John M. (2007). The Grammar of Names. Oxford: Oxford University Press.

Anderson, Gregory D. S. (2007). The Munda Verb: Typological Perspectives. Berlin:
Mouton de Gruyter.

Aranovich, Rául (ed.) (2007). Split Auxiliary Systems: A Cross-linguistic Perspective.
(TSL, 69.) Amsterdam: Benjamins.
[coverage:  Chinese, Dutch, English, German, Greek, Korean, Latin, Padova Italian,
Romance in general, Romanian.]

Bentley, Delia (2006). Split Intransitivity in Italian. (EALT, 30.) Berlin: Mouton de
Gruyter.
[From the Index:  Abruzzese, Acehnese, Altamurano, Calabria, Castelli Romani, Catalan,
Chichewa, Chinese, Choctaw, Dutch, Emilian-Romagnol, English, French, Frisian, Friulian,
Gascon, German, Huallaga Quechua, Jakaltek, Ladin, Latin, Ligurian, Lithuanian, Lombard,
Marchigiano, Mparntwe Arrernte, Neapolitan, Piedmontese, Portuguese, Rhaeto-Romance,
Roiate, Romanian, Russian. Salento, Sardinian, Scandinavian, Sicilian, Sorrentino, Spanish,
Terracinese, Trentino, Tuscan, Venetan.]

Crowley, Terry (2007). Field Linguistics: A Beginner’s Guide. (Edited and prepared for
publication by Nick Thieberger.) Oxford: Oxford University Press.

Deumert, Ana & Stephanie Durlemann (eds.) (2006). Structure and Variation in
Language Contact. Amsterdam: Benjamins.

Diedrichsen, Elke (2006). Ergativität und Diskurs. Münster: LIT.

Eksell, Kerstin & Thora Vinthner (ed.) (2006). Change in Verbal Synstems: Issues on
Explanation. Frankfurt am Main: Lang.

Enfield, N. J. (ed.) (2007). Person Reference in Interaction. Cambridge: Cambridge
University Press.

Hansen, Martje (2007). Warum braucht die Deutsche Gebärdensprache kein Passiv?
Verfahren der Markierung semantischer Rollen in der DGS. Frankfurt am Main: Lang.
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[Relational alignment in DGS is absolutive-ergative.  Grammaticalisation of gaze for
purposes of informational and relational structuring. [FP]]

Helasuvo, Marja-Liisa & Lyle Campbell (eds.) (2006). Grammar from the Human
Perspective: Case, Space and Person in Finnish. Amsterdam: Benjamins.

Jäger, Andreas (2006). Typology of Periphrastic ‘do’-Constructions. (Diversitas
Linguarum, 12.) Bochum: Universitätsverlag Dr. N. Brockmeyer.

Kauschke, Christina (2007). Erwerb und Verarbeitung von Nomen und Verben.
Tübingen: Niemeyer.

König, Ekkehard & Volker Gast (2007). Understanding English-German Contrasts.
Berlin: Erich Schmidt Verlag.

Kulikov, Leonid, Andrej Malchukov, & Peter de Swart (eds.) (2006). Case, Valence and
Transitivity. Amsterdam: Benjamins.

Lakoff, Robin T. & Sachiko Ide (eds.) (2006). Broadening the Horizon of Linguistic
Politeness. Amsterdam: Benjamins.

Lee, Chungmin, Matthew Gordon, & Daniel Büring (eds.) (2006). Topic and Focus:
Cross-linguistic Perspectives on Meaning and Intonation. Dordrecht: Springer.
[Basque, Bengali, Chickasaw, Dutch, German, Italian, Japanese, Korean, Polish, Riau
Indonesian, Taiwanese, and much English.]

Nevalainen, Terttu, Juhani Klemola, & Mikko Laitinen (eds.) (2006). Types of Variation:
Diachronic, Dialectal, and Typological Interfaces. Amsterdam: Benjamins.

Nikolaeva, Irina (ed.) (2007). Finiteness: Theoretical and Empirical Foundations.
Oxford: Oxford University Press.

Peterson, David A. (2007). Applicative Constructions. Oxford: Oxford University
Press.
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Siegel, Jeff, John Lynch, & Diana Eades (eds.) (2007). Language Description, History
and Development: Linguistic Indulgence in Memory of Terry Crowley. Amsterdam:
Benjamins.

Stolz, Thomas, Cornelia Stroh, & Aina Urdze (2006). Comitatives and Related
Categories: A Typological Study with Special Focus on the Languages of Europe. (EALT,
33.) Berlin: Mouton de Gruyter.

Thurgood, Graham & Randy J. LaPolla (eds.) (2007). The Sino-Tibetan Languages.
London: Routledge.  (Originally 2003, now paperback.)

Verhoeven, Elisabeth (2007). Experiential Constructions in Yucatec Maya: A
Typologically Based Analysis of a Functional domain in a Mayan Language. Amsterdam:
Benjamins.

Xu Dan, (2006). Typological Change in Chinese Syntax. Oxford: Oxford University
Press.
[SVO (dominant)/SOV (alternative); synthetic to analytic; causative; voice; compounds;
negation (FP)]

Yamamoto, Mutsumi (2006). Agency and Impersonality: Their Linguistic and Cultural
Implications. Amsterdam: Benjamins.
[English vs. Japanese.]

Zúñiga, Fernando (2006). Deixis and Alignment: Inverse Systems in Indigenous
Languages of the Americas. (TSL, 70.) Amsterdam: Benjamins.


